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【摘要】晚清时期日本在汉口的情报调查活动始于 1872 年。其开展情报调查活动

，是多途径、全方位、有组织地连续进行的。参加的人员有游历者、商人、学生、驻

汉领馆人员、军方人员以及政府部门人员。他们在汉口搜集了大量的政治经济文化社

会诸方面情报，并编辑成书。晚清时期的汉口已然成为日本人心目中重要的物质掠夺

对象。
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汉口素有九省通衢之称，自清初以来，一直是长江中游的商业重镇、内地商品流通和物资集散的重要

渠道、上海等沿海口岸与内地经济联系的重要枢纽。晚清时期，中国被西方列强的坚船利炮轰开国门，汉

口也在第二次鸦片战争之后成为最早开放的内地通商口岸。1868 年日本明治维新以后，开始走上对外扩张

的道路，并于 1871 年主动与清政府签订《中日修好条规》，逐渐向中国展开扩张，汉口就成为日本觊覦之

地。日本在对外扩张过程中，特别重视情报调査。其在汉口的势力扩张，最初就是展开情报调査活动。本

文拟对晚清时期日本在汉口的情报调査活动作一初步探讨，以就教于各位方家。

一、日本在汉情报调查简况

晚清时期日本对中国的情报调査最早可以追溯到明治维新之前。19 世纪 60 年代的幕末日本在被美、

英等西方资本主义国家叩开国门后，为实现以“出贸易”达到富国强兵的目的，曾先后四次遣使上海，试

图与清廷建立商贸关系。虽然这种官方性的商贸接触并未给日本的对清贸易带来多少好处，但却实现了日

本江户幕府在维持两百多年的“锁国”之后，日本人首次踏上中国的土地并对当时清国的商贸、军政国情

等方面进行的第一次亲身了解。1862 年夏季乘坐“千岁丸”访问上海的使节团是晚清时期日本首次遺派上

海的使团。1864 年 3 月逗留上海的“健顺丸”号幕船是继“千岁丸”之后第二艘来沪的幕府官船。“健顺

丸”号此次赴上海除了与清方和洋商广泛洽谈开展贸易等事务外，还了解到“蒸汽船沿长江航行到汉口贩

卖昆布(海带)等货品的可能性”。虽然这次的赴清使团由于各方面客观因素没能直接到汉口进行实地调査

，但是足以表明日本很早就开始盘算如何进人中国内陆市场，而汉口是他们最为关注的内地商埠之一。

晚清时期日本的情报调査人员首次出现在汉口是在 1872 年。最初几年里来汉的日本人主要是一些游历

者和极少的民间商人。他们对汉口的认识和了解极为有限，程度仍然停留在幕末赴清使团带回的情报基础



上。

1.最早来汉口搞情报调査活动的日本人及其调査记录一满川成种与《支那通商必携初编》（1873)。

1871 年，长崎的满川成种（MitsukawaShige-tane)随日清通商条约缔结一行来到天津，对当时清国的

情况展开了首次具体调査。满川成种此行旨在调査清国贸易实情。他了解到幕府时代北海道的海产物虽然

在对清国的输出品中占有重要位置，但是进人明治时期之后，多转变为个人买卖和对个人利益的追求，而

没有重视对日本国的利益，也失去了商权。因此满川主张日本商人应该“设立公司，恢复商权”。同年 2

月，满川成种提议将长崎商人友永孝太郎和鹿儿岛的士族丸田仲太郎派往上海加入调査者的队伍。次年，

满川成种自上海“溯长江而上，经过江西湖北之地，对（清国）内地的情况多有见闻”，并视察了汉口、

宁波等开埠口岸，5月底回日本，留友永和丸田二人继续在上海进行调査活动。

满川成种回国后，于 1873 年在日本出版了介绍清国情况的小册子《支那通商必携初编》。该书对清国

的情况做了槪略性的描述，并在书后附有“海关规则”、“进出口商品税则”等，实为清国通商指南。由

于这次来中国内地的时间较短、行程仓促，满川对汉口的记述仅仅是有关汉口港大致的行政区划、地理方

位以及诸如“(汉口）在絹帛制造方面有纺织天鹅绒纹纱等……此地离滨海较远，故海产货物十分珍稀，海

带、海参、鲍鱼以及海扇贝等我皇国之产品广有销路……”这样对商贸的粗略勾勒，还谈不上什么细节上

的情报。

2.第一个在汉口建立日本情报调査据点的荒尾精及其据点汉口乐善堂。

近代日本人在汉口深入展开情报调査活动、收集情报，始于 1886 年荒尾精来汉并设立汉口乐善堂。

荒尾精(AraoSei),1858 年(安政 5年）出生于日本名古屋尾张地区，年少时由于家计困难，寄居在当

时为警察干部的菅井夫妇家。在此期间他学习法语、击剑，并跟随芳野金陵学习汉籍。21 岁时荒尾精完成

陆军教导团课程后被任命为陆军军曹（日本士级军衔），次年选拔人陆军士官学校，24 岁毕业时晋升少尉

。

荒尾精在私立学校求学期间，正是日本国内“征韩论”兴起之际，他从那时起就开始关注清国的历史

和现况，并在参军之后继续研究清国情况，为日后来华做准备。晋升少尉后，荒尾精认为来华时机成熟，

虽然他的计划遭到菅井和一些友人的反对，但是他回复说“海内之士皆心醉于欧美而不顾清国”对日本不

利，对中国应“取之治之以兴东亚”，表明其侵华治华统治亚洲的野心。

1886 年（明治 19 年)4 月，荒尾作为日本驻华武官来到中国大陆进行实地踏査和间谍活动。取道上海

时，荒尾拜访了当时在上海英租界经营“乐善堂”药店的岸田吟香。经过交谈，岸田了解到荒尾此行目的

和他“兴亚”的思想，决定支援荒尾，并协助他在汉口开设汉口乐善堂，“以商人的身份，一来可将(汉口

乐善堂的经营)作为调査研究之财源，二来避免引起清国官僚的注意”，方便为日本当局提供情报信息。于

是，荒尾精来汉口后，乐善堂便成为他以及随后聚集的所谓“志士”和“大陆浪人”在华做情报调査的据



点。曾经在汉口乐善堂从事情报调査工作的有井深彦三郎、高桥谦、宗方小太郎、山内严、浦敬一等 10 余

人。他们以汉口为中心，足迹遍布全国。荒尾精将汉口设为谍报总部，并亲自担任负责人，其余在长沙、

重庆、北京设支部分别由高桥谦、山内严和宗方小太郎负责。

日本人此次以汉口为中心据点向中国各地进行调査、搜集情报的规模很大。他们对中国的“山河形势

，关塞要害，风土气候，人情风俗，农工商之现况，水陆物产之多寡，金融、运输、交通之梗概”进行了

精细的调査。这些资料后来一并汇集到由岸田吟香资助建立、荒尾精创办的上海日清贸易研究所，并于 1892

年编成长达 2300 余页的《清国通商综览》1-2 编。编者认为这套书虽然没有对清国的情况面面俱到，但是

“足以知其大要”。

汉口乐善堂(又称“汉口组”）自 1886 年开始在汉口组织谍报工作就得到了日本民间和官方的多方面

支持。岸田吟香对汉口乐善堂是全力支持的。他曾表示“商品不论需要多少都从上海送过来(汉口）……只

要为日本国达到目的，要尽快实行……”汉口乐善堂的运营也得到了日本军部以及驻汉口领事町田实一的

援助。1886 年夏，荒尾精在汉口英租界租店'，随着货物、店员以及来汉日人的增加，运营经费很高，仅

靠药店生意难以维持。实际上，荒尾每年花去的所有活动经费，一部分来自于日本陆军参谋本部，另一部

分由岸田每月送来，同时，领事町田实一也对汉口乐善堂提供一部分援助。

3.日本驻汉口领事馆在汉情报搜集。

汉口日本领事馆早在 1873 年 6 月就已明文设立，并由日本驻上海领事品川忠道(ShikawaTadamichi)

兼任驻汉口领事，而汉口日领事正式入驻汉口则是在 1885 年 12 月汉口日领事馆正式开馆之时。

撰写领事报告书是驻汉日领事的职责之一。日本外务省从明治 14 年开始就将领事报告编为《通商汇编

》年刊，继而隔半年出版。农商务省还于明治 18 至 21年主办《农商工公报》(月刊），每号都载有“领事

报告”。明治 19 年后外务省下属的《通商汇编》改称《通商报告》，明治 22 年底停刊，明治 27 年以《通

商汇纂》复刊。

町田实一(MachidaJitsuichi)分别于 1885 年和 1889 年两次出任驻汉口领事。除了撰写职责内的领事

报告之外，町田实一在第一次出任驻汉领事之后，在东京出版了《日清贸易参考表》一书。他在绪言中这

样写道：“如果要制定（日清贸易）扩张的计划，必须要了解彼国开港以来贸易的兴衰，对其输出入品及

其需要的程度也要详知”。％这本书可以说是第一本专门记录日清贸易状况的书。

另一位搜集情报成果较显著的驻汉日领事是 1905 年上任的水野幸吉(MidsunoKokiji)。他在任期间搜

集整理各方面情报，并在 1907 年回国后整理出版了《汉口一中央支那事情》一书。该书的大部分内容均被

收入日本外务省通商局同年出版的《清国事情•第 1辑》中，作为日后日本侵华的重要情报资料。汉口领事

町田实一著《日清贸易参考表》以及水野幸吉著《汉口一中央支那事情》之类的书籍是领事系统调査的副
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4.日本农商务省、外务省通商局，大藏省(今财务省)收集有关汉口的情报^

日本农商务省对汉口的调査开展得很早，在 1887 年就编辑 f《汉口贸易水产制品图说》(农商务省水

产局出版)。对中国全国范围的调査则是在甲午战争之后。从 1898 年起，日本农商务省等部门开始大规模

派遺“清国实业观察员”，对清国的经济贸易状况进行调査。这些观察员回国后撰写了诸如《清国出张复

命书》（1899)、《清国盐业视察报告》(1899)、《清国织物业视察复命书》（1899)、《清国农商工视察

报告》（1899)等一系列“复命书”和“报告书”。这些报告书中对汉口的经济情报有更细化的分门別类的

记述。如加藤末郎撰写的《清国出张复命书》，记述了汉口烟叶集散状况;吉川荣吉撰写的《清国农商工视

察报告》对汉口的“税厘”有所介绍。

日本外务雀通商局和大藏省也有一系列的调査报告出版。已知者有元真社撰《清国商况视察复命书》

（1902)和大蔵省主税局编《清国商况视察报告》（1908)等。其中所收资料比较完备的是外务省通商局编

辑的《清国事情》（1907)。

5.从事对华贸易的日本企业及其联合组织对汉口的调査。

汉口是长江流域的重要港口，甲午战争后，日本商人对于在汉口的投资和经营的欲望随着汉口日租界

的划定和对汉口情况的了解而变得越来越强烈。于是在日本政府派员对汉口地区进行大最调査的同时，一

些日本企业以及非官方联合组织也开始自发地投入力量对长江流域以及汉口地区进行调査。例如森一平受

大阪商业会议所之命，调査“以清国上海及汉口为中心的各市场之商工业的状况”，并将所获情况整理成

《清国扬子江流域视察报告书》(1906);同类的报告书还有“名古屋商业会议所的《清国新开港场商业视察

报告书》(明治二十九年），京都商业会议所的《清国新开港场视察报告》(明治三十年)”等。其余还有一

些商贸金融企业，如由三井物产编写的《清国棉丝贸易实况报告书》(1901);横滨正金银行委托财政史学家

安东不二雄编写的《清国国债事情》(1910)，其中关于湖北地区的公债有详细记述。

6.上海东亚同文书院学生的考察旅行。

荒尾精创设的汉口乐善堂以及后来的上海日清贸易研究所因资金问题停办以后，这种对中国进行大范

围实地调査的情报搜集模式被上海东亚同文书院继承。该书院是日本在 1901 年创立的以进行“中国学”研

究为专务的高等学府，学生从日本各府县招考，每府县两名，学生享受公费待遇，修业 3年，主要教授汉

语及中国历史、政治、经济等课程。其办学的一大特色就是组织历届学生对中国进行的长达 40 余年的实地

调査。在 1901 年至 1945 年间，东亚同文书院的学生 5000 余人先后参与调查，旅行线路 700 余条，遍及除

西藏以外的中国所有省区，内容涉及地理、工业、商业、社会、经济、政治等方面，成果除了作为毕业论

文的调査报告书之外，还有各旅行小组的纪行文章。该书院将学生于 1901 年起搜集 40 余年的包括汉口在

内的中国各地区情报，编成《东亚同文会报告》等系列报告书。

7.日本游历者的游记。



日人对汉口的情报搜集还有一种途径，就是日本游历者将在汉口的所见所闻写成游记，在 H本出版。

虽然这类游记的内容没有官方谍报以及民间有组织搜集的情报来得细致准确，但是更能反映出一般日本人

对汉口的直观印象。这类书籍中有宮内猪三郎著《清国事情探检录》（1885);冈崎高厚的《南清漫游杂记

》（1900);朝仓明宣的《清国巡游志》(1900);德富猪一郎（苏峰）的:《七十八日游记》(1906);佐藤善治

郎的《南清纪行》（1911)等。

不少日本游历者来华后经过汉口，有些甚至直接选择取道汉口的行程。如撰写《清国巡游志》的朝仓

明宣的行程，就是从神户到汉口，再由汉口到北京的。不过游历者所到之处由于经费等各种客观原因，不

能在一个地方停留过久，因此情报搜集工作无法深入下去。

二、情报调查的代表性成果及其史料价值评估

清末日本人在汉情报调査最显著的成果，是水野幸吉的《汉口一中央支那事情》（以下简称《汉口》)

。这是一本长达 784 页的领事调査报告，全书共有十四章以及七个附录，分别是：第一章地理(地势；面积

及人口；职业）;第二章衣食住(衣;食；住）;第三章气候与卫生(气候;卫生）;第四章汉口的过去、现在及

将来（汉口的过去；汉口的现在；汉口的将来）;第五章工业(概说;工厂）;第六章畜牧和渔猎(畜牧;渔猎

）;第七章航运(轮船航运业;轮船以外的航运业;运费;仓库业;港湾设备）;第八章.金融通货及度量衡(金融

机关;通货;度量衡）;第九章商业机关;第十章对外贸易(一般输出入贸易；外国直输出人贸易；对日本贸易

；土产品输出贸易）;第十一章物产(总论;各论）;第十二章公益及公共机关;第十三章关税及邮政制度;第

十四章铁路(粤汉;川汉;京汉 h附录(一)有关面向华中地区的绵、绢织物;（二)有关汉口土地;（三)有关汉

口的自来水和电灯公司的设立；（四）在长江的列国竞争；（五）自创企业资料；（六）日本在华领事馆

管辖区域;（七)驻中国各地日本领事。

《汉口》的史料价值主要体现在以下几个方面：第一，较细致的描述了 20世纪初期汉口的地理、气候

环境以及汉口人的生活习惯：



(1)该书记载了汉口所在的湖北省和毗邻的河南咨、江西省的山川、地貌以及行政区划，并对三省的面

积和人口做了比较、统计。（2)对汉口人的衣食住以及各类物品价格的详细数据进行统计，不仅反映出当

时汉口人的生活状态，还提供了什么是汉口人需要的商品及其价格的情报，以供投资者参考。(3)记录了汉

口的气候与卫生状况以及在当地易患疾病的资料。

第二，用大量篇幅和翔实的统计数据具体叙述汉口的资源、交通、经济等情况，并附有一篇简要分析

：(1)关于工业:介绍了原料种类和武汉三镇的工厂。例如对蛋品制造厂的介绍就是从原材料(家鸭蛋和家鹅

蛋）、资本(高低不过两万元左右的小资本经营)到产额(各工厂一天的产额平均 20 箱，1箱的重量约 100

斤）和制造方法(检査蛋是否新鲜没有变质—女工用手工将蛋白蛋黄分离—将蛋白放置铁锅中用棒搅拌直至

发酵—将发酵好的蛋白放入深一寸直径一尺的圆形铁锅内—将多个这样的铁锅放入炉里加热到 120 度—等

水分全部蒸干后将锅底胶状物取出凝固—输出）都有很详细的描述。（2)介绍畜牧和渔猎情况。（3)航运:

重点介绍了航线和运货费用等。（4)在金融方面，介绍各金融机构(票号、钱庄、银行)以及贷款、利率。

（5)在商业方面,对汉口的行帮、市场、商业习惯等有所介绍，并较完整记述了中国的买办制度，认为“日

本人在中国内地要兴办企业，不论种类如何，都必须寻求当时买办的援助”。有关对外贸易和物产的两章

分量最重，一共 224 页，占整书篇幅的 1/3。外贸部分记录了输出贸易和输入贸易的各项商品的详细目录

，以及销售量、贸易额增加的趋势。汉口的输出品中最主要的是茶、棉花、桐油和大豆类、；重要输人品

有铜、棉布、棉纱、煤油、面粉、砂糖(其中记录了日本砂糖刚进人汉口时与英商竞争，意在将英商逐出其

所占市场）、木材、枕木、烟草、水泥等，还将日、美、英等各国在汉口的直接输出入额进行比较。反映

出汉口进口的日货主要有铜块、棉制品、轧花机、海产品、煤矿、火柴、洋伞、钟表、、仿造洋纸、枕木

、漆器等;汉口输往日本的物品主要有棉花、大豆、鸡蛋等农产品，以及铁矿和生漆等。关于物产，分门别

类介绍了汉口及周边物产，详细列举其贸易额、产量、价格等数据，并对一些物产未来的发展走向等进行

预期(包括茶、豆类和豆糟、米、麻、烟草、漆、小麦、大豆油、花生油、胡麻油、茶油、桐油、树月旨、

兽脂、白蜡、麻织物、木材、棉花、牛皮、煤矿、铜、铁、金银、盐、陶土等)。（7)公益及公共机关(学

校、医院、教堂、寺庙、租界。（8)税收及邮政制度(包括汉口的关税规则、厘金局和中国自办邮政)。（9

)交通。这一部分主要是介绍汉口通往各地的陆上交通，包括铁路和火车运输。

最后，在附录里做了资料数据的延展。《汉口》的附录部分有 120 页，内容也很丰富，主要是将一些

前文没有提到以及没有细写的资料和数据进一步详细化和数据化，使其能更加一目了然。

总的说来，《汉口》是一本详细记录 20世纪初的中国内陆城市——汉口的各方面情况的调査报告，大

部分内容均被收录在日本外务省通商局同年出版的《清国事情•第 1 辑》中，作为日本侵华的重要情报资料

被采用。《汉口》一书的特点在于:（一）是晚清时期对单个地区做全面调査而编写的调査报告;（二)书中

搜集了大量翔实具体的数据，并附有大量表格、地图和实景照片，直观且图文并茂。无论是对当时日本掌

握汉口情报以利侵略扩张，还是对日后学者研究 20世纪初的汉口情况，都有非常重要的资料价值。

结语

综上所述，晚清时期日本在向汉口扩张过程中进行的情报调査活动，始于 1872 年。其开展情报调査活



动，是多途径、全方位的。参加的人员有游历者、商人、学生、驻汉领馆人员、军方人员以及政府部门人

员等，是有组织的连续行为。他们在汉口搜集了大量的政治经济文化社会诸方面情报，并编辑成书，目的

是:从近期来说，在于“了解近邻，促进商贸”;从长远来讲，则是为日本势力在长江流域的扩张以及日后

全面侵华做前期准备。作为日本人在汉调査的代表性成果《汉口——中央支那事情》，对汉口的地理、衣

食住、气候环境、畜牧渔猎、工业、航运、金融等方方面面记述翔实，特别是物产贸易情报，更是全面仔

细。由此可见，晚清的汉口已然成为日本人心目中重要的物资掠夺之地。
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